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02 03 Storage Dressing Room

IL SISTEMA STORAGE PERMETTE DI CREARE IN-
FINITE SOLUZIONI MIXANDO STRUTTURE A VISTA 
ED ELEMENTI CHIUSI. LA SOLUZIONE AD ANGOLO 
PERMETTE UN UTILIZZO OTTIMALE DELLO SPAZIO. 
MODULI A GIORNO IN MONGOI, ANTE IRON IN CRI-
STALLO TRASPARENTE.

THE STORAGE SYSTEM OFFERS ENDLESS POSSIBILITIES 
BY COMBINING OPEN AND CLOSED MODULES. THE COM-
PLETELY ACCESSIBLE CORNER SOLUTION ALLOWS FOR 
THE MOST EFFICIENT LAYOUTS AND USE OF SPACE. 
OPEN SECTIONS SHOWN HERE IN MONGOI FINISH WITH 
TRANSPARENT IRON FRAMED DOORS.



04 05 Acquario - Storage Dressing Room

VERA E PROPRIA STANZA DEDICATA AI VESTITI, 
IL DRESSING DI STORAGE VIENE DECLINATO IN 
UNA COMPOSIZIONE LINEARE IN MONGOI CHE ALTERNA 
MODULI A GIORNO CON VANI CHIUSI DA ANTE IRON. 
SULLA SINISTRA ESTREMA TRASPARENZA PER L’ARMADIO 
STORAGE BATTENTE CON ANTE E FIANCHI ESTERNI 
IN CRISTALLO. AL CENTRO DELLO SPAZIO LA 
CASSETTIERA ACQUARIO IN CRISTALLO TRASPARENTE, 
CON PROFILI IN OTTONE BRUNITO.

A SPACE DEDICATED TO FASHION. THE DRESSING 
ROOM STORAGE SOLUTION IS DESIGNED AS A LINEAR 
COMPOSITION PRESENTED IN THE MONGOI FINISH - 
ALTERNATING OPEN AND CLOSED MODULES WITH IRON 
DOORS. ON THE LEFT, COMPLETE TRANSPARENCY 
FOR THE STORAGE WARDROBE WITH GLASS DOORS 
AND SIDE PANELS. IN THE CENTER, THE GLASS 
ACQUARIO ISLAND WITH BURNISHED BRASS DETAILS.



06 07

NEL DRESSING È POSSIBILE COMBINARE SOLUZIONI 
A GIORNO CON ARMADI CHIUSI DA ANTE PER CREARE 
SPAZI FUNZIONALI E DI GRANDE IMPATTO. 
L’ARMADIO MONTA ANTE BATTENTI E MANIGLIE LINEA; 
I MODULI A GIORNO AD ANGOLO SONO IN MONGOI.  

IT IS POSSIBLE TO MIX OPEN SOLUTIONS WITH 
CLOSED WARDROBE MODULES TO CREATE FUNCTIONAL 
AND BEAUTIFUL SPACES. THE WARDROBE HAS 
HINGED DOORS AND LINEA HANDLES; OPEN MODULES 
ARE IN MONGOI FINISH.

Storage Dressing Room



08 09 Storage Dressing Room

I MODULI A GIORNO SI TRASFORMANO CON NATURA-
LEZZA IN ARMADIO BATTENTE; IL MONTANTE ELIMINA 
LE BARRIERE SPAZIALI TRA LE DIVERSE STRUTTURE. 
COMPOSIZIONE CON ANTE BATTENTI IN LACCATO OPACO 
NERO E MONTANTE IN ALLUMINIO VERNICIATO NERO.

OPEN MODULES SEAMLESSLY TRANSFORM INTO A CLOSED 
WARDROBE WITH HINGED DOORS; THE OPEN UPRIGHTS 
ELIMINATE THE SPATIAL BARRIERS BETWEEN MODULES. 
COMPOSITION IS SHOWN WITH MATT LACQUERED DOORS, 
CARBONE OAK FINISHING, AND BLACK LACQUERED HARDWARE.



10 11 Boutique Mast - Makura - System

PROTAGONISTA DELLA STANZA DA LETTO MAKURA 
IN TESSUTO BOUCLÈ. SULLA SFONDO UNA COMPOSIZIONE 
MAST BOUTIQUE CON MONTANTI IN FINITURA OTTONE 
BRUNITO E MENSOLE E CONTENITORI MODERN IN EUCALIPTO. 
SULLA DESTRA DISEGNA LO SPAZIO ARCHITETTONICO 
LA LIBRERIA SYSTEM IN NOCE CANALETTO E ANTA 
SCORREVOLE IN ROVERE TERMOTRATTATO. 
 

THE MAKURA BED IN BOUCLÉ FABRIC IS THE 
CENTERPIECE OF THE BEDROOM. IN THE BACKGROUND, 
A BOUTIQUE MAST COMPOSITION WITH UPRIGHTS 
IN BURNISHED BRASS, SHELVES AND INTEGRATED 
MODERN CABINETS IN EUCALYPTUS. ON THE RIGHT, 
A SYSTEM BOOKCASE IN CANALETTO WALNUT WITH 
A SLIDING DOOR IN HEAT TREATED OAK.



12 13 Boutique Mast - Storage Boiserie - Traveller

CONQUISTA LA MATERICITÀ DELLA BOISERIE STORAGE, 
UNA SOLUZIONE A METÀ STRADA TRA CABINA ARMADIO 
E ARMADIO, COMPOSTA DA PANNELLI A MURO MODULARI 
DISPONIBILI NELLE 16 ESSENZE PORRO. SONO 
INVECE NEI 6 MELAMMINICI LE ATTREZZATURE PENSI-
LI CHE SONO ARRICCHITE DAI RIPIANI LUMINOSI 
TRASPARENTI.  

THE STORAGE BOISERIE IS A UNIQUE SOLUTION 
COMBINING ASPECTS OF THE WALK-IN CLOSET AND 
THE OPEN WARDROBE, USING MODULAR WALL PANELS 
AVAILABLE IN ALL 16 PORRO WOOD FINISHES. 
THE PANEL MOUNTED ACCESSORIES ARE COMBINED 
WITH TRANSPARENT SHELVES WITH INTEGRATED 
LED LIGHTING. ON THE LEFT, A BOUTIQUE MAST 

SULLA SINISTRA SISTEMA MAST BOUTIQUE, DALLA 
MASSIMA LIBERTÀ ESPRESSIVA E DALLA LINEARITÀ 
GRAFICA, PRESENTATO CON PALO IN OTTONE BRUNITO 
E RIPIANO IN EUCALIPTO. AL CENTRO IL DAYBED 
TRAVELLER CON STRUTTURA IN METALLO NERO, SCHIENALI 
IN CUOIO TESTA DI MORO E MORBIDI CUSCINI 
IN TESSUTO. 

COMPOSITION FEATURING ULTIMATE FLEXIBILITY 
AND PURE GRAPHIC LINES IS PRESENTED WITH 
BURNISHED BRASS UPRIGHTS AND EUCALYPTUS 
SHELVES. IN THE CENTER, THE TRAVELLER DAYBED 
IS SHOWN WITH A BLACK LACQUER STRUCTURE 
AND SIDES IN BROWN COACH HIDE. SOFT CUSHIONS 
UPHOLSTERED IN FABRIC.



14 15

GRANDI PORTE SCORREVOLI 
SHIFT IN TANNE TERMOTRATTATO 
RACCHIUDONO LA BOISERIE STORAGE, 
COMPOSTA DA PANNELLI A MURO 
MODULARI SUI QUALI APPENDERE 
LE VARIE ATTREZZATURE. 
VIENE PRESENTATA IN MELAMMINICO 
LINO, FINITURA DALLA COLORA-
ZIONE BEIGE CHIARO PER INTERNI 
RILASSANTI ALL’INSEGNA 
DI UN’ELEGANZA DELICATA.
LE PORTE SHIFT SONO REALIZZATE 
SU MISURA E DISPONIBILI NELLE 
16 ESSENZE PORRO E IN LACCATO 
OPACO: PARTIZIONI ARCHITETTONICHE 
CHE SCIVOLANO SU UN BINARIO 
A TERRA CALPESTABILE CHE 
NON RICHIEDE OPERE MURARIE.

SHIFT SLIDING DOORS IN HEAT 
TREATED TANNE WOOD ENCLOSE 
THE BOISERIE CLOSET. BOISERIE 
IS A SYSTEM COMPOSED OF WALL 
PANELS, WHICH CAN SUPPORT 
VARIOUS MOUNTED ACCESSORIES. 
IT IS PRESENTED IN LINO MELAMINE, 
A NEUTRAL FINISHING FOR SOFTER 
INTERIORS WITH AN UNDERSTATED 
ELEGANCE.
SHIFT DOORS – CUSTOMIZED 
ARCHITECTURAL SLIDING DOORS 
AVAILABLE IN ALL 16 PORRO WOOD 
OR MATT LACQUER FINISHES. 
INTEGRATED RAILS ON THE FLOOR 
AND CEILING REQUIRE NO STRUCTURAL 
REINFORCEMENT.

Shift - Storage Boiserie



16 17 Storage Air

STORAGE AIR IN ROVERE CARBONE, 
ARMADIO TRASPARENTE E AUTOPORTANTE 
IN CUI IL MONTANTE È UN PROFILO 
CONTINUO CHIUSO CHE NON RICHIEDE 
IL FISSAGGIO A PARETE. 
UNA SOLUZIONE AFFASCINANTE, CHE 
FACILITA L’UTILIZZO DI STORAGE 
IN QUALSIASI AMBIENTE. LE ANTE 
IRON IN CRISTALLO TRASPARENTE 
RACCHIUSE DA UN SOTTILE PROFILO, 
DANNO ACCESSO ALLA PERFETTA 
VISIONE DEGLI INTERNI IN ROVERE 
CARBONE.

STORAGE AIR WARDROBE SHOWN WITH 
IRON FRAME DOORS, TRANSPARENT 
GLASS, AND A SLIM PROFILE OFFERS 
A CLEAR VIEW OF THE CARBONE 
OAK INTERIORS. A FREE-STANDING 
SOLUTION WITH OPEN UPRIGHTS 
AND COMPLETE TRANSPARENCY WHICH 
DOES NOT REQUIRE WALL CONNECTIONS. 
A UNIQUE PRODUCT FOR AN OPEN 
ENVIRONMENT. 



18 19 Storage Battente

L’ARMADIO STORAGE GIOCA SUL DECISO CONTRA-
STO TRA IL RIGORE DELLE ANTE IN LACCATO OPACO 
BIANCO MOON E IL CALORE DEGLI INTERNI HEMLOCK 
CENERE. ANTA PIANA CON MANIGLIA BOITE-AUX 
RICAVATA NELLO SPESSORE DELL’ANTA. 

A STORAGE WARDROBE ACCENTUATES THE CONTRAST 
BETWEEN THE STARK WHITE LACQUERED DOORS 
AND THE WARM TONES OF THE CENERE GREY HEMLOCK 
INTERIOR. DOORS SHOWN WITH INTEGRATED 
BOITE-AUX HANDLES.



20 21 Storage Battente

COMPOSIZIONE BATTENTE CON INTERNI IN HEMLOCK 
CENERE E ANTE RIFF IN LACCATO OPACO AVORIO. 
UN SEGNO ARCHITETTONICO, UN MOTIVO VERTICALE 
PULITO CHE LASCIA LA SUPERFICIE LINEARE 
DONANDOLE MOVIMENTO.

HINGED DOOR WARDROBE WITH CENERE GREY HEMLOCK 
INTERIORS AND AVORIO COLORED, MATT LACQUERED 
RIFF DOORS. AN ARCHITECTURAL DETAIL CREATES 
A CLEAN LINEAR PATTERN WHILE ELIMINATING THE 
NEED FOR AN EXPOSED HANDLE.
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ATTREZZATURE INTERNE NELLA 
ELEGANTE FINITURA HEMLOCK 
CENERE. CASSETTIERE, APPENDERIE, 
RIPIANI ESTRAIBILI E PORTA 
BIANCHERIA ORGANIZZANO E DIVIDONO 
LO SPAZIO RAZIONALMENTE.

INTERNAL EQUIPMENT SHOWN IN 
THE ELEGANT CENERE GREY HEMLOCK 
FINISH. DRAWER UNITS, CLOTHES 
RODS, EXTRACTABLE SHELVES, 
AND LAUNDRY DRAWERS ARE SOME 
OF THE MANY OPTIONS AVAILABLE 
TO ORGANIZE THE INTERIORS.

Storage 



24 25 Storage Battente
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L’ARMADIO STORAGE SI VESTE 
DELLE ANTE BATTENTI IN EUCALIPTO 
32S A FORTE SPESSORE, 
CARATTERIZZATE DALLE PREZIOSE 
CERNIERE A CARDINE CHE PERMETTONO 
UN’APERTURA A 180° GARANTENDO 
IL MASSIMO COMFORT NELL’ACCES-
SO ALL’AMPIO MODULO DA 150 CM. 
LA MANIGLIA A FILO IN OTTONE 
BRUNITO CLIP, DALL’ESECUZIONE 
IMPECCABILE, PORTA CON SÉ 
LE SUGGESTIONI TIPICHE DEI 
MATERIALI DELLA TRADIZIONE. 
NELLA PAGINA PRECEDENTE LETTO 
TAIKO CON MORBIDI CUSCINI 
IN TESSUTO E COMODINO BUTLER 
IN OLMO TERMOTRATTATO.

A STORAGE WARDROBE USING THE 32S 
HINGED DOORS IN EUCALYPTUS. THE-
SE DOORS ARE CHARACTERIZED BY 
SUBSTANTIAL THICKNESS AND 
A UNIQUE HINGE, WHICH ENABLES 
THE DOORS TO OPEN 180°. 
THIS ALLOWS FOR COMPLETE ACCESS 
TO A MODULE UP TO 150 CM WIDE. 
THE CLIP INTEGRATED HANDLE 
IN BURNISHED BRASS IS IMPECCABLY 
EXECUTED AND REFERENCES MORE 
TRADITIONAL MATERIALS. 
ON THE PREVIOUS PAGE, 
THE TAIKO BED WITH UPHOLSTERED 
CUSHIONS AND A BUTLER NIGHT 
TABLE IN HEAT TREATED ELM.

Storage Battente
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TRA I MODULI DI STORAGE VIENE RICAVATO UN 
VANO SCRITTOIO MODERN + LOAD-IT CON MENSOLE 
IN ACCIAIO, PANNELLI IN SPECCHIO E ROVERE 
TERMOTRATTATO COSÌ COME IL PIANO SOSPESO MO-
DERN: UNA NICCHIA VANITY
PER DEDICARSI AL PROPRIO MAKE-UP.

BETWEEN THE ENCLOSED WARDROBES, A CUSTOM 
MODERN+LOAD-IT DESK/VANITY IS CREATED. STEEL 
SHELVES, HEAT TREATED OAK AND MIRRORED WALL 
PANELS, PAIRED WITH A SUSPENDED WOOD SURFACE 
COMPLETE THE COMPOSITION.

STORAGE BATTENTE RACCHIUSO DALLE ANTE BLOCK 
IN CRISTALLO CON PROFILO METALLICO. UN TELAIO 
LEGGERO E DISCRETO DISPONIBILE IN IRON O IN 
OTTONE BRUNITO, CHE, ACCOPPIATO CON CRISTALLO 
TRASPARENTE, SMOKE O REFLEX, CREA UNA SUPER-
FICIE LINEARE E CONTINUA. 

HINGED DOOR STORAGE WARDROBE ENCLOSED BY THE 
BLOCK DOORS WITH METAL FRAMES. A LIGHT AND 
DISCREET FRAMED DOOR CREATES A LINEAR AND 
UNINTERRUPTED SURFACE - AVAILABLE IN IRON OR 
BURNISHED BRASS FINISHING PAIRED WITH TRAN-
SPARENT, SMOKE, OR REFLEX GLASS.

Storage Battente
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UN ARMADIO BATTENTE IMPREZIOSITO 
DA ANTE IRON IN CRISTALLO 
TRASPARENTE, UNA TECA CHE LASCIA 
A VISTA GLI INTERNI IN ROVERE 
CARBONE, L’APPENDERIA, I RIPIANI 
IN LEGNO E LE CASSETTIERE SOSPESE. 
LE ANTE IRON SONO DISPONIBILI 
CON PROFILO IN METALLO FINITURA 
IRON, OTTONE BRUNITO O BIANCO, 
IN ABBINAMENTO AL VETRO 
TRASPARENTE, SMOKE O REFLEX.

IRON FRAMED DOORS AND TRANSPARENT 
GLASS SHOWCASE CARBONE OAK 
INTERIORS WITH EXPOSED HANGING 
RODS, WOODEN SHELVES, 
AND SUSPENDED DRAWER UNITS. 
THE IRON DOORS ARE AVAILABLE 
AS SHOWN, IN BURNISHED BRASS, 
OR IN WHITE LACQUER FINISHING. 
TRANSPARENT, SMOKED, OR REFLEX 
GLASS ARE AVAILABLE AS STANDARD 
OPTIONS.

Storage Battente
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02: 

06: 

01: 

03: 

05: 

04: 

Storage Scorrevole - Attrezzatura interna

NELL’ARMADIO STORAGE LE ANTE 
CENTRALI IN LACCATO SCORRONO 
LATERALMENTE, DANDO ACCESSO 
A UN CAPIENTE VANO UNICO 
IN MELAMMINICO MONGOI. 
LACQUERED SLIDING DOORS ALLOW 
ACCESS TO LARGE OPEN AREAS - 
REVEALED HERE IN MONGOI MELAMINE.

01: RIPIANO LUMINOSO TRASPARENTE. 
TRANSPARENT BRIGHT SHELF
02: RIPAINO IN CRISTALLO 
PER CASSETIERA. GLASS SHELF 
FOR DRAWER UNIT
03: RIPIANO ESTRAIBILE 
CON FONDO MORBIDO. EXTRACTABLE 
SHELF WITH SOFT BOTTOM
04: PORTAPANTALONI ESTRAIBILE 
CON CASSETTO. EXTRACTABLE TROUSER 
RACK WITH DRAWER
05: 06: SCATOLE TESSILI. 
ECO-LEATHER ORGANIZATIONAL BOXES
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SULLA SINISTRA UNA COMPOSIZIONE 
STORAGE CON ANTE SCORREVOLI 
LINE IN LACCATO BIANCO MOON 
OPACO. SULLA DESTRA INTERNI 
IN HDS BIANCO: DETTAGLIO DELLA 
CASSETTIERA SOSPESA E DEI VASSOI 
PORTA CAMICIE.

ON THE LEFT, A STORAGE COMPOSITION 
WITH MATT LACQUERED LINE 
SLIDING DOORS. TO THE RIGHT, 
A WHITE HDS INTERIOR: DRAWER 
UNITS WITH INTERNAL ORGANIZATION 
AND SHIRT TRAYS SHOWN.

Storage Scorrevole



36 37 Storage Complanare

UNA SOLUZIONE DI AMPIO RESPIRO PER CONTENERE 
ED ESPORRE. ARMADIO STORAGE CON ANTE COMPLANARI 
DA 150 CM, IN LACCATO BIANCO OPACO; CABINA 
ARMADIO STORAGE IN MONGOI; PEDANA MODERN 
IN LACCATO LUCIDO.

WIDE RANGING OPTIONS TO ORGANIZE AND DISPLAY. 
STORAGE WARDROBE SHOWN WITH MATT LACQUERED 
PULL-OUT SLIDING DOORS, EACH UP TO 150 CM WIDE. 
A MONGOI FINISH STORAGE WALK-IN CLOSET 
IS PRESENTED WITH A GLOSSY LACQUERED MODERN 
SYSTEM BENCH.



38 39 Storage Cabina Armadio

PROPORZIONE FRA PIANI 
ORIZZONTALI E VERTICALI, CURA 
DEI DETTAGLI TECNICI, ELEGANZA 
COMPOSITIVA ENFATIZZANO L’APPEAL 
DELLA CABINA STORAGE.

STRICT PROPORTIONS ARE MAINTINED 
BETWEEN HORIZONTAL AND VERTICAL 
PLANES. A COMMITMENT TO TECHNICAL 
DETAILS EPITOMIZES THE SOPHI-
STICATION OF THE STORAGE WALK-
IN CLOSET.



40 41 Storage Cabina Armadio

LE RICCHE ATTREZZATURE, IN TUTTE LE FINITURE 
PROPOSTE A LISTINO, ANIMANO LA CABINA APERTA, 
DALL’ESSENZIALE STRUTTURA AEREA, SOSTENUTA 
DA PROFILI DI RIGORE GEOMETRICO IN ALLUMINIO 
VERNICIATO BIANCO O NERO OPPURE RIVESTITI 
IN HEMLOCK CENERE, MONGOI O EUCALIPTO.

RICH MATERIALS ADD VISUAL INTEREST 
TO THE SIMPLE STRUCTURE OF THE WALK-IN CLOSET. 
COORDINATED VERTICAL UPRIGHTS ARE AVAILABLE 
IN BLACK OR WHITE LACQUER, CENERE GREY HEMLOCK, 
MONGOI, AND EUCALYPTUS FINISHES.



42 43 Pivot

PIVOT SONO AMPIE QUINTE MOBILI CHE, RUOTANDO 
ATTORNO AD UN CARDINE, FUNGONO ORA DA PORTA, 
ORA DA PARETE DIVISORIA, ORA DA ELEMENTO 
DI CHIUSURA DI UNA LIBRERIA PIUTTOSTO CHE DI 
UNA CABINA ARMADIO. ELEMENTI DI ARREDO DALLE 
MOLTEPLICI FUNZIONALITÀ, ASSUMONO RUOLI 
VARIABILI PER ASSECONDARE LE MUTEVOLI ESIGENZE 
DELLE PERSONE CHE ABITANO GLI SPAZI.

PIVOT IS AN ARCHITECTURAL SYSTEM OF CUSTOMIZED 
MOVING PANELS, WHICH ROTATE AROUND FLOOR 
AND CEILING MOUNTED HINGES. PIVOT HAS MANY 
APPLICATIONS INCLUDING USE AS SIMPLE DOORS, 
PARTITION WALLS, OR TO ENCLOSE OTHER CABINETRY. 



44 45 Organizzare lo spazio . Interior organization
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Attrezzatura interna . Internal equipment48 49

01 08

02 1003 11

05 13

06 16

09

04 12

15

07 17

14

10: DIVISORI INTERNI 
/ INTERNAL DRAWER PARTITIONS
11: VASSOI LEGNO 
/ WOODEN SHIRT TRAYS
12: PORTAMAGLIONI 
/ SWEATER HOLDER CUBBIES
13: PORTABORSE 
/ BAG HOLDER CUBBIES
14: 15: PORTAPANTALONI 
ETRAIBILE / EXTRACTABLE 
TROUSER RACK
16: 17: PORTAPANTALONI 
ESTRAIBILE CON CASSETTO 
/ EXTRACTABLE TROUSER RACK 
WITH DRAWER

01: RIPIANO / SHELF
02: VASSOIO PORTACAMICIE 
CON FONDO MORBIDO / SHIRT 
TRAYS WITH SOFT BOTTOM
03: RIPIANO ESTRAIBILE / 
EXTRACTABLE SHELF
04: RIPIANO IN CRISTALLO 
PER CASSETTIERA / GLASS 
SHELF ABOVE DRAWER UNIT
05: RIPIANO LUMINOSO 
IN CRISTALLO TRASPARENTE 
/ TRANSPARENT GLASS BRIGHT 
SHELF WITH LED
06: RIPIANO LUMINOSO / 
BRIGHT SHELF WITH LED
07: LUCE INTERNA / INTERNAL 
STRIP LIGHTING
08: CASSETTO FRONTALE LEGNO 
/ WOOD FRONT DRAWER UNIT
09: CASSETTO FRONTALE CRISTALLO 
/ GLASS FRONT DRAWER UNIT



Attrezzatura interna . Internal equipment50 51

27 28 2919

30 31

22 24

36

2120 32 33

2625 3837

23 3534

23:18

18: RIPIANO ESTRAIBILE 
PORTASCARPE / EXTRACTABLE 
SHOE SHELF
19: RIPIANO INCLINATO 
PORTASCARPE / DOUBLE INCLINED 
WOOD SHOES SHELF
20: 21: RIPIANO INCLINATO 
LEGNO / SINGLE INCLINED 
WOOD SHOE SHELF
22: 23: RIPIANO LUMINOSO 
INCLINATO / INCLINED BRIGHT 
SHELF WITH LED
24: PORTASCARPE ESTRAIBILE 
/ EXTRACTABLE SHOE RACK
25: PORTASCARPE 
/ SHOES DRAWER
26: PORTABIANCHERIA 
/ LAUNDRY DRAWER
27: PORTACRAVATTE / TIE RACK 
28: CASSAFORTE / SAFE
29: ASTA APPENDIABITI 
/ STANDARD CLOTHES ROD
30: ASTA TOGLIABITI 
IN METALLO / METAL CLOTHES 
PICK-UP ROD
31: ASTA TOGLIABITI IN FAGGIO 
/ BEECH CLOTHES PICK-UP ROD
32: SERVETTO / PULL DOWN 
VALET SYSTEM 
33: APPENDIGRUCCE ESTRAIBILE 
/ PULL-OUT CLOTHES ROD
34: APPENDIABITI ESTRAIBILE 
/ PULL-OUT HANGER
35: SPECCHIO INTERNO PER 
CASSETTO / INTERNAL MIRROR 
FOR DRAWER
36: SPECCHIO INTERNO 
/ INTERNAL MIRROR 
37: SCATOLE ECOPELLE 
/ ECO-LEATHER BOXES
38: SCATOLE ALCANTARA 
/ ALCANTARA BOXES
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08:01: 02: 09: 

03: 

04: 

10: 

11: 

05: 06: 12:07: 13:

01: Boite-Aux su laccato 
/ Boite-Aux on lacquered door
02: Boite-Aux su cristallo 
/ Boite-Aux on back painted 
glass door
03: Serratuta / Lock
04: Pomolo / Pomolo
05: ML / ML
06: Tipo C verticale 
/ Type C vertical
07: Clip / Clip
08: Elle / Elle
09: Quadra / Quadra
10: Tasca / Tasca
11: Anello / Anello
12: Segno / Segno 
13: Linea / Linea

Maniglie . Handles
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Melamminici . Melamine

Strutture . Structure

HDS
Hds Bianco

R11
Bianco

E04 
Melamminico rovere 
“carbone”

E10
Melamminico eucalipto

E05
Melamminico mongoi

E11
Melamminico “lino”

E08
Melamminico hemlock 
“cenere”

R20
Moka

R32 
Cenere

R21
Lino

R10
Nero

R10
Nero

R16
Ottone Brunito

R12
Iron

Metalli . Metals Telaio Ante . Frame

W50
Palissandro Santos

W60 
Tanne termotrattato

W40 
Eucalipto

W65
Teak

W45 
Olmo termotrattato

W34
Hemlock termotrattato

W36
Frassino

W30 
Hemlock

W18
Noce nazionale

W1
Ciliegio 

W16
Noce canaletto 

W17 
Noce termotrattato

W13 
Rovere 

W31
Hemlock tinto nero

W20 
Mongoi

Ante . DoorsAnte . Doors

Legni . Woods

Vetri e cristalli 
. Glass and crystal 

W12
Rovere termotrattato

N04
Specchio

N11
Reflex

N09
Trasparente

N10
Smoke

N03 
Cristallo aluglass

R11
Bianco
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Colori . Colours

L13-G13-V13 
Giallo zolfo

L83-G83-V83 
Giallo mustard 

L15-G15-V15 
Carta da zucchero

L80-G80-V80 
Verde spring

L16-G16-V16 
Blu reale 

L74-G74-V74 
Rosso cina  

L81-G81-V81 
Verde muschio 

L17-G17-V17 
Denim 

L12-G12-V12 
Amaranto

L11-G11-V11 
Arancio fiamma 

L14-G14-V14
Azzurro cielo

L90-G90-V90 
Rosso fire 

L01-G01-V01 
Bianco moon

L07-G07-V07 
Avorio

L04-G04-V04 
Grigio seta 

L09-G09-V09 
Tortora 

L55-G55-V55 
Nero 

L06-G06-V06 
Grigio londra 

L10-G10-V10 
Cioccolato 

L02-G02-V02 
Grigio perla

L52-G52-V52 
Panna 

L08-G08-V08 
Sabbia 

L03-G03-V03 
Ardesia

L05-G05-V05 
Cemento

Ante . Doors

progetto grafico: Graph.x 

foto: Marco Brienza, Kasia Gatkowska, 

Tommaso Sartori.

styling: Elisa Ossino Studio  

Made in Italy
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